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Yamato Transport symbol is: A mother cat carefully carrying her kitten. 

All our activities are subject to the latest version of the Dutch “Fenex-conditions”. 

 
 

 

確 認 書 

私は欧州ヤマト運輸より書面または口頭にて、日本での輸入禁止品（麻薬類、けん銃関係、ポルノ等）、輸入 

規制品（ワシントン条約該当品、検疫が必要な動植物、銃砲刀剣類、医薬品、化粧品等）について説明を受けました。 

私の荷物には輸入禁止品は混入していないこと、輸入規制品については混入していない、もしくは適切な処理 

ないしは数量の範囲内であることを確認します。 

 

委 任 状 

私は通関業者ヤマトグローバルロジスティクス株式会社をもって代理人と定め、日本での輸入通関手続きに

関する一切の権限を委任致します。  

 

同 意 誓 約 書 

1. 私の荷物の破損もしくは紛失等の損失補償に関しては、次の条件に同意致します。 

   a) 補償金額は INVOICE に記入した金額を上限とする。  

   b) 代替品の用意ではなく金銭での弁償とする。  

2. 電化製品及び精密機器（コンピューター、プリンター及び周辺機器等）に関しては、保険会社の判断により、 

   輸送中の事故である事の証明または外装異常が認められない限り、ソフトウェアーの異常や作動・処理速度な    

   どの内部障害に関しては補償されない事を了承致します。 

 

関税法６９条の 11に関する誓約書 

 私の貨物には、関税法 69条の 11（ポルノ、わいせつ物、及びこれに関連するもの）に抵触する ビデオテープ、

DVD、DVD-R(W)、CD-R(W)、レーザーディスク、又はこれに順ずる品物が同梱されていないことを誓います。 

  万が一、私の貨物から上記に抵触する品物が発見された場合には、法律に定められた罰則を受ける事を了承

します。また、検査費用などの追加経費が発生した場合には、これを実費にて日本で支払うことを誓います。  

 

DVD ・ビデオテープなどの映像に関するタイトルリスト 

箱No. タイトル 枚数 箱 No. タイトル 枚数 
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名前 ：  

住所 ：  

   

日付 ：  年    月       日 

 

署名 ：   

 


